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新しい単語（单
dān 

词
cí 

） 

请
qǐng

 问
wèn

：お伺いします、お尋ねします    

需
xū 

要
yào 

：「動詞」（ないと困るので）必要とする，必要である 

帮
bāng 

助
zhù 

：「名詞」ヘルプ「動詞」手助けする，助ける 

去
qù 

：「動詞」行く，出かける   地
dì 

图
tú 

：「名詞」地図 

现
xiàn 

在
zài 

：「名詞」現在、今  乘
chéng

坐
zuò

：「動詞」乗る 

免
miǎn 

费
fèi 

：「名詞」無料  循
xún 

环
huán 

巴
bā 

士
shì 

：シャトルバス 

境
jìng 

港
gǎng 

站
zhàn 

：境港駅  下
xià 

：「動詞」下車、降りる 

步
bù 

行
xíng 

：（乗り物に乗ることと区別して）歩行する，歩く． 

シーンのイメージ 

 境港に寄港するクルーズ船から降りてきたクルーや観光

客を中国語で案内するあなた。地図を指しながら港のシャト

ルバスで鬼太郎ロードの行き方などを教えてあげました。 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%BF%85%E8%A6%81%E3%81%A8%E3%81%99%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%89%8B%E5%8A%A9%E3%81%91%E3%81%99%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8A%A9%E3%81%91
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%87%BA%E3%81%8B%E3%81%91%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%B9%97%E3%82%8A%E7%89%A9
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%B9%97%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8C%BA%E5%88%A5
http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%AD%A9%E8%A1%8C%E3%81%99%E3%82%8B
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米
mǐ 

：メートル   左
zuǒ 

右
yòu 

：…前後，…くらい，…ほど 

就
jiù

：「副詞」（動作・行為がこれから行なわれる場合）すぐに，

間もなく．    到
dào 

：「動詞」（ある場所・地点に）着く 

多
duō 

久
jiǔ 

：「代詞」どれくらいの時間  分
fēn 

钟
zhōng 

：分間 

好
hǎo 

的
de 

：（提案に同意したり命令を引き受ける時の）よろし

い，わかった，オーケー． 

好
hǎo 

玩
wán 

：「形容詞」（遊んだり相手をしたりして）面白い．◆

否定には‘不好玩’を用いる． 

看
kàn 

见
jiàn 

：「動詞」（見た結果見える→）見かける，目に入る，

目につく      很
hěn 

多
duō 

：多数、きわめて多いこと 

漫
màn 

画
huà 

：マンガ   妖
yāo 

怪
guài 

：妖怪   

铜
tóng 

像
xiàng 

：銅像   区
qū

：ゾーン 

还
hái 

：「副詞」（ある事柄のほかに別の事柄がつけ加わることを

示し）また，更に，そのうえ，加えて 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%89%8D%E5%BE%8C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E4%BD%9C%E3%83%BB%E8%A1%8C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%93%E3%82%8C%E3%81%8B%E3%82%89
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%93%E3%82%8C%E3%81%8B%E3%82%89
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%A0%B4%E5%90%88
http://cjjc.weblio.jp/content/%E9%96%93%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%8F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%9C%B0%E7%82%B9
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%8F%E3%82%89%E3%81%84
http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%99%82%E9%96%93
http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%8F%90%E6%A1%88
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%90%8C%E6%84%8F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%91%BD%E4%BB%A4
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%BC%95%E3%81%8D%E5%8F%97%E3%81%91
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%82%AA%E3%83%BC%E3%82%B1%E3%83%BC
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%9B%B8%E6%89%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E9%9D%A2%E7%99%BD
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%90%A6%E5%AE%9A
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%B5%90%E6%9E%9C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%B5%90%E6%9E%9C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%A6%8B%E3%81%8B%E3%81%91%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%9B%AE%E3%81%AB%E5%85%A5%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%9B%AE%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%8F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%A4%9A%E6%95%B0
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%8D%E3%82%8F%E3%82%81%E3%81%A6
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%BA%8B%E6%9F%84
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%BA%8B%E6%9F%84
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%A4%E3%81%91%E5%8A%A0%E3%82%8F%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%A4%BA%E3%81%97
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8A%A0%E3%81%88%E3%81%A6
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遇
yù 

到
dào

：出会う，ぶつかる，出くわす． 真
zhēn 

的
de 

：本当の     

购
gòu 

物
wù 

中
zhōng 

心
xīn 

：ショッピングセンター 

超
chāo 

市
shì 

：スーパー 药
yào 

妆
zhuāng 

店
diàn 

：ドラックストア 

寿
shòu 

司
sī 

店
diàn 

：すし屋 

専有名詞： 

水
shuǐ 

木
mù 

茂
mào 

之
zhī 

路
lù

：水木しげるロード 

昭
zhāo 

和
hé 

南
nán 

岸
àn 

壁
bì 

：昭和南岸壁 

鬼
guǐ 

太
tài 

郎
láng 

：鬼太郎   梦
mèng 

港
gǎng 

塔
tǎ 

：夢みなとタワー 

 

文型文法 

①A 是
shì

  B。   Aは Bです。 

「是
shì

」は判断文をつくるときに必要な動詞です。「是
shì

」には「左の主

語と右の述語をイコールでつなぐ」という働きがあります。英語の

Be動詞に似ています。 

例：我
wǒ  

 是
shì

 日
rì 

本
běn

人
rén 

。（私は日本人です。） 

否定文は“是
shì

”を
”

“不
bú 

是
shì 

”に変わります。 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%87%BA%E4%BC%9A%E3%81%86
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%87%BA%E3%81%8F%E3%82%8F%E3%81%99
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例：我
w ǒ

 不
b ú

是
shì

 日
r ì

本
běn

人
rén

。（私は日本人ではありません。） 

 

②“吗
ma

”疑問文の使い方 

 

軽く発音し、文末のイントネーションは上昇・下降調どちらでも構

いません。  

 

③人称代名詞と指示代名詞 

 

数の人称代名詞を複数にする場合、単数の後ろに“们”を付けます。 

“你”を丁寧に敬意を込めて言う時に“您”を使います。 
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 人や物を指し示す場合、指示代名詞が使われます。近いものを

“这”、遠いものを“那”、疑問を“哪”で表します。  

 

④助動詞としての“ 想
xiǎng

” 

「 想
xiǎng

」は「～したい」という希望や願望を表す助動詞です。

助動詞“想”を動詞の前に置いて表します。この場合の否定

「したくない」は“不
b ù

想
xiǎng

”を用います。 

例：我
w ǒ

 想
xiǎng

 去
q ù

 中
zhōng

国
guó

。（私は中国に行きたいです。） 

 我
w ǒ

 不
b ù

想
xiǎng

 喝
h ē

 酒
jiǔ

。（私はお酒を飲みたくないです。） 

 

⑤“怎
zěn

么
me

”疑問文 

“怎么”には、方法・状況を尋ねる意味があります。〔‘怎么’

＋動詞〕の形で特殊疑問文に用い，動作の方式を尋ねる場合）

http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%80%8E%E4%B9%88
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%96%91%E5%95%8F%E6%96%87
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E4%BD%9C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%96%B9%E5%BC%8F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%A0%B4%E5%90%88


おもてなし中国語講座・第 1～２回 

 

6 

 

どう，どのように，どんな風に 

 怎
zěn 

么
me 

去
qù 

？ 

 

⑥動詞と介詞“在
zài

”の使い方 

 

動詞“在”は「～がある、いる」という意味を表します。 

“在”は動詞のほかに介詞（前置詞）、また副詞でも使われます。“在”

が動詞か介詞（前置詞）かを判断するポイントは「場所の後ろに動

詞があるかどうか」で判断し、ある場合は介詞です。 

 

 

⑦順番を表す副詞（接続詞） 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%A9%E3%81%AE%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB
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‘先…，然后…’などの形は、日本語の先に…それから…に相当し

ます。 

例：您
nín 

先
xiān 

乘
chéng 

坐
zuò 

免
miǎn 

费
fèi 

循
xún 

环
huán 

巴
bā 

士
shì 

在
zài 

境
jìng 

港
gǎng 

站
zhàn 

下
xià 

，然
rán 

后
hòu 

步
bù 

行
xíng 

3
sān 

00
bǎi 

米
mǐ 

左
zuǒ 

右
yòu 

。 

 

⑧助動詞としての“会
huì

” 

マスターしてできるようになったものについて「～できる」

という場合には、助動詞“会
huì

”を動詞の前に置いて表します。

この場合の否定「できない」は“不
b ú

会
huì

”を用います。 

例：他
t ā

 会
huì

 说
shuō

 汉
hàn

语
y ǔ

。（彼は中国語を話すことができます。） 

 她
t ā

 不
b ú

会
huì

 说
shuō

 日
r ì

语
y ǔ

。（彼女は日本語を話すことができません。） 

 

⑨副詞‘可
kě

能
néng

’ ひょっとすると，…かもしれない．Maybe 

例： 您
nín 

可
kě 

能
néng 

会
huì 

遇
yù 

到
dào

真
zhēn 

的
de 

妖
yāo 

怪
guài 

。 

 

 

⑩“有
yǒu

”構文 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%85%88
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%B2%E3%82%87%E3%81%A3%E3%81%A8%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%A8


おもてなし中国語講座・第 1～２回 

 

8 

 

１、所有。“有
yǒu

”は「持っている」の意味で，広く所有の意味を表す。

基本的には「主語＋“有”＋目的語」の配列となり，動詞述語文と

同じ形になる。 

Ａ 有 Ｂ 和訳 

我
w ǒ

 有
yǒu

 车
chē

。 わたしは車を持っている。 

２存在「時間／場所＋“有”＋存在する人・物」という形で，「その

時間や場所に存在する人・物がある」という意味を表す存在表現を

構成する。「時間」や「場所」が目的語を「所有している」ところか

ら，その時間や場所にその目的語が存在していると読む。目的語に

は数量詞などの修飾語がつく場合が多い。この目的語は「不特定の」

「未知の」ものをいう。 

時間／場所 有 存在する人・物 和訳 

广
guǎng

场
chǎng

 有
yǒu

 很
hěn
多
duō
人
rén
。 広場には人がたくさんいる。 

明
míng

天
tiān

 有
yǒu

 空
kōng
。 明日は暇がある。 

“有
yǒu

”の否定文 

否定文を作る場合は“有
yǒu

”の前に否定副詞“没”をおいて“没
méi

有
yǒu

”

とする。“有
yǒu

”を省略して“没
méi

”単独で用いてもよい。 

Ａ 没 有 Ｂ 和訳 

http://www.chinesemaster.net/grammar/%E6%89%80%E6%9C%89
http://www.chinesemaster.net/grammar/%E5%8B%95%E8%A9%9E%E8%BF%B0%E8%AA%9E%E6%96%87
http://www.chinesemaster.net/grammar/%E5%AD%98%E5%9C%A8
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Ａ 没 有 Ｂ 和訳 

我
w ǒ

 没
méi

 有
yǒu

 钱
qián
。 わたしはお金を持っていない。 

他
t ā

 没
méi

 
 

工
gōng
作
zuò
。 彼は無職だ。 

 

“有
yǒu

”の疑問文 

例： 你
n ǐ

 有
yǒu

 钱
qián

 吗
m a

？ 

    你
n ǐ

 有
yǒu

没
mei

有
yǒu

 钱
qián

？ 

 

⑩数字の数え方 

９９までの数字の表わし方 

 

100からの数え方 

１００ １０１ １１０ １１１ ２００ 

一
yī

百
bǎi

 一
yī

百
bǎi 

零
líng 

一
yī

 一
yī 

百
bǎi 

一
yī

（十
shí

） 一
yī

百
bǎi 

一
yī

十
shí

一
yī

 二
èr

百
bǎi
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1000 1001 1010 1100 2000 

一
yī

千
qiān

 一
yī

千
qiān 

零
líng 

一
yī

 一
yī

千
qiān 

零
líng 

一
yī

十
shí

 一
yī

千
qiān 

一
yī

（百
bǎi

） 两
liǎng 

千
qiān

 

 

10,000 20,000 100,000,000 200,000,000 

一
yī

万
wàn

 两
liǎng

 万
wàn

 一
yī

亿
yì

 两
liǎng

亿
yì

 

• 「１」の扱い  

中国語の数詞では日本語とは違い、100や 1000などにも「一百」、「一

千」、「一万」とあたまに「一」をつけて表記します。ただし 10 は、

数字の間に出てくる場合のみ「一」をつけます。 

111    一百一十一  

 

• 「零（りん）」の扱い 

3桁以上の数字で、間に０が挟まれている場合は「零」を入れて表記

します。１００１のように０が続く場合は１回だけ入れます。 

105 一百零五   

150 一百五 

1003 一千零三 

 



おもてなし中国語講座・第 1～２回 

 

11 

 

• 二
èr

と两
liǎng 

の扱い 

基本的には「二」は「１，２，３，４、、、、」と数字を順番に数える

ときに使います。 

「两」は「１個、２個、３個、、、」と物の個数を数える時に使います。 

また、「200」「2000」「20000」は“二”と“两”のいずれを使うこと

もできる。百の位は“二”を，千・万・億の位は“两”を使うのが

一般的だが，現実にはそれほど厳密ではない。 

例：二
 èr 

月
yuè 

    两
liǎng 

个
ge

（両個） 

 

⑫時間の表し方 

「時」、「分」、「秒」の表し方はそれぞれ「点
diǎn

」、分
fēn

」、「 秒
miǎo 

」です。  

九
jiǔ

 点
diǎn

  9時    十
shí

 六
liù

 点
diǎn

  16時 

七
q ī

 点
diǎn

 四
s ì

 分
fēn

  7時 4分 

五
wǔ

 点
diǎn

 四
s ì

 分
fēn

 九
jiǔ

 秒
miǎo

  5時 4分 9秒 

時間の量を表す表現 

小
xiǎo 

时
shí  

（時間）   分
fēn 

钟
zhōng   

（分間）    秒
miǎo 

钟
zhōng 

（秒） 
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会話文（中国語） 

Ａ：日本人 

Ｂ：観光客 

 

Ａ：您
nín

 好
hǎo

，请
qǐng

问
wèn

 您
nín  

 需
xū 

要
yào 

 帮
bāng 

助
zhù 

 吗
ma 

？ 

Ｂ：你
nǐ 

好
hǎo

。我
wǒ 

想
xiǎng 

去
qù 

水
shuǐ 

木
mù 

茂
mào 

之
zhī 

路
lù

。请
qǐng 

问
wèn 

怎
zěn 

  

么
me 

去
qù 

？ 

Ａ：这
zhè 

是
shì 

地
dì 

图
tú 

。您
nín 

现
xiàn 

在
zài 

在
zài 

这
zhè 

里
lǐ  

（昭
zhāo 

和
hé 

南
nán 

岸
àn 

壁
bì 

）。您
nín 

先
xiān 

乘
chéng 

坐
zuò 

免
miǎn 

费
fèi 

循
xún 

环
huán 

巴
bā 

士
shì 

在
zài 

境
jìng 

境港循環シャトルバスの路線地図 境港管理組合より 
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港
gǎng 

站
zhàn 

下
xià 

，然
rán 

后
hòu 

步
bù 

行
xíng 

3
sān 

00
bǎi 

米
mǐ 

左
zuǒ 

右
yòu 

就
jiù 

到
dào 

了
le 

。 

Ｂ：需
xū 

要
yào 

多
duō 

久
jiǔ 

？ 

Ａ：9
jiǔ 

分
fēn 

钟
zhōng 

。 

Ｂ：好
hǎo 

的
de 

。水
shuǐ 

木
mù 

茂
mào 

之
zhī 

路
lù 

 好
hǎo 

玩
wán 

吗
ma 

？ 

Ａ：好
hǎo 

玩
wán 

！在
zài 

那
nà 

里
lǐ 

，你
nǐ 

会
huì 

看
kàn 

见
jiàn 

很
hěn 

多
duō 

鬼
guǐ 

太
tài 

郎
láng 

漫
màn 

画
huà 

中
zhōng 

的
de 

妖
yāo 

怪
guài 

铜
tóng 

像
xiàng 

。还
hái 

可
kě 

能
néng 

会
huì 

遇
yù 

到
dào

真
zhēn 

的
de 

妖
yāo 

怪
guài 

。 

Ｂ：购
gòu 

物
wù 

中
zhōng 

心
xīn 

在
zài 

哪
nǎ 

里
lǐ 

？ 

Ａ：您
nín 

乘
chéng 

坐
zuò 

巴
bā 

士
shì 

，在
zài 

梦
mèng 

港
gǎng 

塔
tǎ 

（A区
qū

）下
xià 

。

这
zhè 

里
lǐ 

有
yǒu 

超
chāo 

市
shì 

、药
yào 

妆
zhuāng 

店
diàn 

、寿
shòu 

司
sī 

店
diàn 

。 

Ｂ：我
wǒ

 知
zhī

道
dào

 了
l e

，谢
xiè

谢
xiè

！ 

Ａ：不
bú

客
kè

气
q ì

。旅
l ǚ

途
t ú

 愉
yú

快
kuài

！ 



おもてなし中国語講座・第 1～２回 

 

14 

 

会話の日本語訳 

Ａ：日本人 

Ｂ：観光客 

 

Ａ：こんにちは。何かお手伝いする事がありますか？  

Ｂ：こんにちは。私は水木しげるロードに行きたいで

すが、行き方を教えてくれませんか？ 

Ａ：こちらは地図です。今こちら（昭和南岸壁）にい

ます。まずシャトルバスに乗って境港駅で降ります。

それから 300メートル歩いたらすぐです。 

Ｂ：どれぐらいかかりますか？ 

Ａ：9分間です。 

Ｂ：わかりました。水木しげるロードは面白いですか？ 

Ａ：面白いですよ！あそこでたくさんの鬼太郎のマン

ガの中にある妖怪の銅像を見学できます。もしかした

ら本当の妖怪に出会えるかもしれません。 

Ｂ：ショッピングセンターはどこですか？ 

Ａ：バスに乗って、夢みなとタワーで降ります。この

あたりはスーパー、ドラックストア、すし屋がありま

す。 
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Ｂ：わかりました。ありがとうございました。 

Ａ：どういたしまして。良いお旅を！ 

 


